
QUENTINHO É BOM  

FRESCO AINDA É MELHOR

DELÍCIAS

DELIGHTS AFTER THE MEAL

11h30 - 18h

MIGALHAS COM TUDO

PARA QUEM FICA COM FOME

TO THOSE WHO ARE STILL HUNGRY

*Pratos servidos entre as 11h30 e as 15h
*Marked dishes only served during 11:30am - 3pm

CRUMBS WITH EVERYTHING

*Prego de novilho 
(bolo do caco e manteiga de alho)

*Portuguese steak  

(“bolo do caco” bread and garlic butter)

*Prego de novilho Dão Lafões 
(bolo do caco, bacon, cogumelos, mescla e mostarda)

*Dão Lafões steak 

("bolo do caco" bread, bacon, Mushrooms, lettuce and 

mustard)

*Prego de novilho serrano 
(bolo do caco, queijo da serra, cebola caramelizada

e rúcula)

*Regional portuguese steak 

("bolo do caco" bread, regional cheese, caramelized onion 

and arugula)

14,0

15,5

15,7

*Hambúrguer vegetariano
(hambúrguer de legumes, tomate, alface, 

cogumelos e guacamole)

*Vegetarian burger

(vegetable burger, tomato, lettuce, mushrooms and

guacamole)

*Cheeseburguer em bolo do caco
(Bolo do caco, 200gr de carne Black Angus, queijo, 

bacon, tomate e alface)

*Cheeseburger in “bolo do caco” bread

(“bolo do caco” bread, 200gr of Black Angus meat, cheese, 

bacon, tomato and lettuce)

*Hambúrguer Cheddar
(bolo do caco, 200gr de carne Black Angus, queijo 

cheddar, bacon, molho cheddar, tomate e mescla)

*Cheddar burger

("bolo do caco" bread, 200gr of Black Angus meat, cheddar 

cheese, bacon, cheddar sauce, tomato and lettuce)

*Hambúrguer Barbecue
(bolo do caco, 200gr de carne Black, queijo, cebola frita, 

maionese alho, molho barbecue, tomate e mescla)

*Barbecue burguer

("bolo do caco" bread, 200gr of Black Angu, cheese, fried

onion, garlic mayonnaise, barbecue sauce, tomato and

lettuce meat brie cheese, caramelized onion, tomato and

aragula)

*Hambúrguer de salmão 
(pão de cereais, molho de iogurte grego, alface e tomate)

*Salmon burger

(cereal bread, greek yogurt sauce, lettuce and tomato)

12,5

13,5

15,5

15,5

18,5

HOT IS GOOD, FRESH IS EVEN BETTER

Sopa / Soup
*Creme de legumes
*Vegetable cream soup

Saladas / Salads
*Salada César de frango do campo
*Chicken Ceaser salad

*Salada de salmão marinado, endívias e 

queijo feta
*Marinated salmon, endives and feta cheese salad

*Falafel
(bolinhos de grão de bico, ervas finas e 

especiarias orientais)

*Chickpea nuggets (chickpea nuggets, fine herbs 

and oriental spices)

Tosta mista (fiambre e queijo) em pão saloio
Mixed toast (ham and cheese) in regional bread

*Wrap de frango | Chicken wrap

*Tosta de queijo, fiambre, tomate e oregãos em 

pão saloio
Cheese, ham, tomato and oregano toast in regional bread

Tosta de presunto e queijo de Serra

em pão saloio
Smoked ham with Serra cheese (regional cheese) 

toast in regional bread

*Wrap de salmão | Salmon wrap

*Bifana de porco com queijo, cornichões e 

manteiga de alho em Pão Chapata
*Pork on bread with cheese, cornichons and garlic butter 

in “Chapata” Bread”

*Tosta de abacate, tomate, ovo e 

aromas de manjericão
*Toast with avocado, tomato, egg and basil flavours

*Sandwich Club

4,9

10,9

12,5

8,8

8,5

8,7

9,0

10,7

10,9

12,0

13,0

13,5

*Mousse gelada de oreo
*Cold oreo mousse

*Mousse gelada de chocolate
*Cold chocolate mousse

*Waffle com gelado e topping
*Waffle with ice cream and topping

Salada de fruta
Fruit Salad

3,5

3,5

4,5

4,9

Carta de Piscina C O M IDAS / TO EAT



NATURAL
Sumos Natu rais

Natura l Juices

PARA REFRESCAR
TO REFRESH

ÁGUAS / WATER

CAFETARIA /COFFEE SHOP

11h30 - 18h PARAADULTOS
FORGROWN-UPS

Carta de Piscina BEBID AS / TO DRINK

Sumo de laranja natural
Natural Orange juice

Sumo de maçã natural
Natural apple juice

Sumo de melancia natural
Natural watermelon juice

5,0

5,0

5,0

Coca-cola

7 UP

Ice Tea

Nectar Compal

3,9

3,9

3,9

3,9

33cl

33cl

33cl

25cl

Água mineral / Mineral water

Água com gás / Sparkling water

Água com gás / Sparkling water

33cl

25cl

75cl

2,5

2,5

3,5

Café & Descafeinado/ Coffee & Decaffeinaited

Chás, Infusões / Tea

2,2

2,2

IVA Incluído à taxa legal em vigor | Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações

Preços apresentados em €uros | Preços válidos salvo erro de impressão

VAT included at the current legal rate | This establishment has complaints book

Prices presented in €uros | Valid prices except for printing error

CERVEJAS / BEERS

Cerveja Nacional / National Beer

Cerveja Importada / Imported Beer

Cerveja Preta / National Black Beer

Cerveja Sem Álcool / Non-Alcoholic Beer

Cerveja Imperial, caneca/ Draught Beer, Pint

VINHO A COPO / GLASS OF WINE

Seleção Pousadas Branco / Tinto

Pousadas Selection White / Red

Flute espumante Seleção Pousadas

Pousadas Selection sparkling wine flute

Mateus Rosé

Rose wine

COCKTAILS

Cocktail do Dia

Cocktail of the day

Mojito

Caipirinha

Sangria vinho tinto ou branco 1L

Sangria red or White wine 1L

GIN

Gin Gordons

Gin Gordons Pink

Gin Amicis

Gin Mare

Gin Bulldog

33cl

33cl

33cl

33cl

50cl

3,9

4,0

3,9

3,9

6,0

6,3

6,5

6,5

9,5

9,7

9,7

22,5

8,0

10,5

12,5

12,5

12,5
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